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CH 02-70-TD3-LED STR-690
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‘ [o yBaru nokynuis!

[ns niaTBepa)eHHa NpaBa Ha rapaHTiiHe 00cnyroByBaHHA NpocumMo Bac 36epiratv ToBapHUN Yek
pa3oM 3 rapaHTinHUM TanoOHOM, SKMN NOBUHEH OyTW MOBHICTIO 3anOBHEHMI i3 060B’A3KOBO BKa3aHOH
AaTor npogaxy, nignucom i wrtamnoMm marasvHy. He BMKOHaHHA uiel Bumorn nosb6aensie Bac
npaBa Ha rapaHTilHe 06CnNyroByBaHHS.

Mpn nokynui BuMaramTe nNpoBecTu Yy Bawin NpUCYTHOCTI nepeBipKy PoOOTM BUTSKKM | namn
OCBITNEHHS.

LlaHoBHMM noKyneub!
Mwu BgsuHi Bam 3a Te, wo Bu obpanu npoaykuito ToproBoi mapkm «ELEYUS». Mu goknanu ycix
3ycunb, Wo6 Bn 6ynu 3agoBoneHi Hawum BUpo6om.

1. 3ArAJiIbHI BKA3IBKU

1.1 lMepen BCTAHOBMNEHHSM BUTSXKKM Ta 1i ekcnnyaTauielo HeobXigHO YBaXXHO O3HANMOMMUTUCS 3
HaLLMMK pekoMeHaauis M1, AOTPUMAaHHSA SKMX 3abeaneunTb HadinHy poboTy NpucTpor. He Bukmaante
AaHy IHCTPYKLiO, OCKINbKM 3roqoM BOHa MOXe AaTu BiAMNOBi4i HA MUTAHHSA, WO BUHUKHYTb.

NEPEO MOYATKOM EKCI'IHVA:TALI,I'I' (BKIMIOYEHHAM), NPUNAL NOBUWHEH
3HAXOOUTUCA NPU KIMHATHIU TEMNEPATYPI HE MEHLLUE ABOX rOAUH.

1.2 Butskka npusHadeHa Ons BigBoAy 3abpyAHEHOro noBiTps 3 NPOCTOPY Hag npunagom Ans
NPUroTyBaHHS XXi, BUKOPUCTOBYETBLCHA BUKIMIOYHO B JOMALLHBOMY rocnofapcTsi i BignoBigae BMUMoram
AOCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BMPOBY B LINAX, WO BIAPIBHAOTLCA BIiA NMOBYTOBUX,

HEOONYCTUME! NPU BWUKOPUCTAHHI BUTAXKWU AONA IHWUX LUIEA
BUHUKAE PU3NK OTPUMAHHA TPABM | NOLWKOMKEHHA MAMHA, A HA BUPIB HE BYQOE
PO3MNMOBCHOOXEHA T'APAHTIA!

1.3 BuKopUCTaHHS BUTSXKKM 3MEHLLYE BMICT B MOBITPI LWKIONMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOMO 3rOpsiHHS
NPUPOOHOro rasy, 4YacTkoBO 3MEHLUYE HEMNPUEMHI 3anaxu, WO YTBOPKKTLCA MPU MPUroTyBaHHI Xi,
3HWXYE 3abpyAHEHHSA CTiH, CTeNi i MebrniB XMPOBMMU YaCTUHKaMMU i KINTABOKO.

1.4 Bupi6 ¢aBNAETbCA NOBITPOOYMCHUM MPUCTPOEM BUTSDKHOrO Tuny 3  diaMeTparnbHUM
BEHTUNATOPOM  (TYpOiHOK),  YKOMMNEKTOBaHUN  XMPOYSOBOIOYMM  arntoMiHiEBUM  inbTpPOM
(B komnnekTi) Ta Mae OnNuUit0 OOYKOMMNMEKTYBAHHA 3anaxonorfiMHanbHUM BYFiflbHUM  inbTpoM.
BurotoBnsieTbcs wnpnHoto 520 abo 700MM 3 NIMCTOBOI ByrfneLeBoi ctasi 3 A4eKOpaTUBHO — 3aXUCHUM
MNOKPUTTAM NOPOLLKOBUMU hapbamum.

1.5 B 3aneXHOCTi Bi4 CXeMU YCTaHOBKWN Haf MIANTOK BUTSKKA MOXe npavtoBaTh B ABOX BapiaHTax:

- B pexXxumi BiaBoay nNOBIiTPA B CTauioHapHy BEeHTUNSALUIAHY wWaxTy (Aumoxia) KyxHi 3
BMKOPUCTaHHAM roppoBaHMX antomMiHieBux abo nnacTtukoBux nosiTpoBodis @150mm a6o @120mMm
(amBucb n.5) — (puc.l);

- B PEXUMI peuumpKynsuii (3aMKHyTa KpyroBa LIMPKYnSAUia noBiTPSA Ha KyXHi), KONW BUTSKKA He
NigKNYaeTbca 0O AOMMOXOAY, a MNOBITPS MPOXOAUTb Yepes3 XKUPOYNOBMIOKYMIA antoMiHieBuA (B
KOMMMEKTi) Ta 3anaxonornvHanbHUN BYrifibHUIA (KYNYyETbCA OKPeMo) inbTpu i NoBepTaeTbCa Ha3ag
B KyXHIO — (puc.2).

1.6 YBara! He nouyvMHamTe MOHTaX BUTSDKKW, OOKM Bu He nigknoumnu il OO enekTpoMmepexi i
BMEBHUMNCH B 1T TEXHIYHIN CNPaBHOCTI, NepeBIpUBLLN BCi i OYHKLiI.

1.7 PekomeHayemo BCi pobOTM NO MOHTaXy, MIOKMIOYEHHIO | peMOHTY Balwlol BUTSXKKM OOBIpATH
TiNbKM KBanigikoBaHMM cneuianictamu, Wwo npodecinHO 3aMatoTbCs BUKOHAHHAM Takux pooiT.

1.8 BuMpo6BHUK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a OyAb-SKi NOLWKOMKEHHS Ta MOMOMKM, WO NOB’A3aHi 3
HenpaBWUITbHOK YCTAHOBKO, eKCrfyaTaui€lo Ta PEMOHTOM BUTSKKM.

1.9 BupobHuk 3anuwwae 3a coboro npaBo mogudikauii BUpoby 3 METOH NOKpaLLEHHS NOro SAKOCTI Ta
TEXHIYHUX NapamMeTpiB.

1.10 TexHi4Hi XxapaKTepUCTUKMN BUTSXKKW BKa3aHi B JaHIN iHCTPYKUiT Ta Ha eTUKEeTLUi, 3akpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHi KOpMyCy (40CTYN A0 HEel BiKPUBAETLCA NPU 3HATTI QinbTpa).

1.11 YBara! Butsxkka MOHTYETbCA Hag enekTponnutamm Ha Bucoti 650-750MMm, a Hap
rasoBMMu nnutamm Ha Bucoti 750-850mm Big po60o4oi noBepxHi nnutu (puc.1).




2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWN

HAMPYTA, B 220-230
YACTOTA, 'y 50
KINbKICTb PEXXMMIB POBOTU 3
HOMIHANBbHA CMOXXMBHA ENEKTPOOBUIYHA 160/ 220
NOTYXXHICTb, BT NAMM OCBITNEHHA 2x3 (LED)
MNPOOYKTUBHICTb TYPBIHW, M3/rofl 800/ 1200
FTABAPUTHI PO3MIPU LUPUHA 520/ 700
BUTSIKKMN, FMBUHA 295
MM BMCOTA 245
NPUEOHYBANBHU PO3MIP MOBITPOBOOY
BEHTUNALIT, MM @150 /12120
520mm: 7,1
MACA, KI 700mMm: 8,1
PIBEHb LUYMY (OB) 48 - 68
KNAC 3AXUCTY |
PEXWM POBOTU S1 (gosroTpusanumn)
ENEKTPOLUHYP BUTHAXKU 3 3A3EMNEHHSAM
3. KOMIMNEKT MNMOCTAYAHHA
BUTAKKA BEHTUINALIMHA KYXOHHA 1 LWT.
MNNACTMACOBW MEPEXIOHWK
B KOM””';'%';%‘T:;A”AHH" MNATPYEKA (3 @150 Ha 3120Mm) 1T,
FBUHT MKl M5x35.LI6 4 LWUT.
KEPIBHULTBO 3 EKCMNTYATALIIT 1 EK3.
4. BUMOI' BE3MNEKUA
3ABOPOHAETLCA BMUKATU BUTSXKKY OO
&VBAFA ENEKTPOMEPEXI ENIEKTPOMIIUTU. OBEPIFANTE
ENEKTPOLLHYP BIO MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX
YIWKOOXEHb

4.1 Tlpyn MoOHTaxi, ekcnnyaTtauil Ta MpPOBEAEHHI TEXHIYHOro 0O6CnyroByBaHHS KaTeropuyHo
3ab0OpoHSIETLCS:
e BKIOYATM BUTSDKKY B €MEKTPOMEPEXY 3 HaMnpyrow i 4acToToo, WO He BiAnoBiAae BKa3zaHUM
B po3aini 2;

e BWKOPUCTOBYBATU flaMmy OCBITIIEHHA NOTYXHicTo Ginbwe 3 Bt (LED);

e POBOAUTU TEXHIYHE OOCNYroBYBaHHSA, 3aMiHy namn, 3HiMaTn INbTPU, YUCTUTU BUTSKKY, HE
BUNHABLUM rMonepeaHbo BUSKY LUHYPa 3 PO3ETKN erleKTpoMepeXxi;

e eKkcnnyatauis BUTSXKKA 3 BIOKPUTUM XKEPernoM BOrHI, BIAKPUTMMU ra3soBUMMU NaribHUKaMu
abo HarpiBHUMKM enemeHTamu. HarpiBHi enemMeHTM NOBUHHI OyTUM 3aBXAW 3aKpuTi
nocyaoto;

NPUroTYBaHHSA BXi 3 3aCTOCYBaHHAM CNUPTHUX HAMNOIB;

3anvwaTtn ppuTiopHuui 6e3 Harnaay;

eKcnsiyaTauis BUTSXKKN i3 3HATUMKU QiNbTpamu;

NiAKMYaTN BUTSHKKY 0O enekTpoMepexi ninT, obpizaTtn Npy MOHTaxi BUITKY eNneKkTPOoLUHypa.



YBArA! BUKOPUCTOBYBATU TA30BY (ENEKTPO) NNUTY NPU BUMKEHHIA

BUTAXUI KATETOPUYHO 3ABOPOHAETHLCA!

4.2 [ONns YHUKHEHHSA YpaXXeHHSs1 eneKTPOCTPYMOM BUTSXKA MNOBWHHA BKNKOYATUCH B PO3ETKYy 3
3a3eMIEHHSM.

4.3 Butskka noBuHHa OyTn nig’egHaHa OO0 OKpPeMOi BEHTUNAUIMHOI WaxTu. Hegonyctumum €
nig’€aHaHHSA IHWKWX NPUCTPOIB A0 LIET X LWaXTu.

4.4 Tlpn KOPUCTYBaHHI BUTSHKKOK OAHOYACHO 3 iHWMMKM O6irpiBanbHUMKM MPUCTPOSIMK (ra3osi,
MacrisiHi, nedi i T. N.) OKpPiM €eneKTPUYHMX, HeoOXiAHO 3abe3nevynTu MNPUMILLEHHA, B SIKOMY
BCTaHOBJIEHa BUTAXKa, OOAATKOBMM TMPUTOKOM CBIXKOro noBiTpA (Hanpuknag BiaKpUTU
KBaTUPKY).

4.5 MNpn MOHTaxi BUTSXXKM Ha HeobxigHin yctaHosuin BucoTi H Hag nnuToto (pmc.1) onsa siasoay
NOBITPA B OMMOXig BuKopucToByBaTu nogiTpoBia @150 - @120Mm. MeHwwuin giameTp CTBOpPUTH
AoOaTKOBMIK onip MOBITPHO, WO npu3seae Ao 30inblieHHA wyMy i Bibpauii, a Takox 0O neperpiBy
OBUryHa.

4.6 3abesnevyinTe cBOEYacHE OYMLLEHHA BaraTtopa3oBuX antoMiHIEBUX XXMPOYIOBIOKYNX (PINbTPIB,
iHaKWwe 3HU3NTbCA e(EKTUBHICTL POBOTM BUTSXKKU | BUHUKHE 3arpo3a MoXeXi Yyepe3 HaKOMUYEHHS B
QiNbTPI XMpy i nuny.

4.7 lNpu 3aMMaHHi He MOXHa BKIOYATU BUTSXKKY ONA 3MEHLWEHHS 3aguMITEHHA 0O MOBHOI
nokanisauii BOrHi.

4.8 Y Bunagky 3ariMaHHs nig BUTSDKKOK 3aKpUIATE MOMyM’st LYMKOK TKAHUHOL, BiOKMIOYITh BUTSXKKY
BifL enekTpoMmepexi, He BWKOPUCTOBYMTE BOAY ASIA raciHHA MONyM’ss B MiCUAX 3HaXOOKEHHS
enekTponpunagis.

4.9 OGepiranTe WHYP NIKNIOYEHHA 00 eNeKTpoMepeXxi Big MexaHiYHMX Ta TEPMIYHNX YLLIKOOKEHb.

5. ONNC BUTAXKHU

5.1 Butsxkka BeHTUNsUiNHa KyxoHHa «GEMINI 800 / 1200 LED» € noBiTPOOYMCHUM NPUCTPOEM
BUTSHKHOIO TUNy 3 AiaMeTpanbHUM BEHTUMASATOPOM (TypOiHOK) i YKOMMNEeKTOBaHa >XMUPOYSOBIIOYMM
anoMiHieBuM ginbTpoM. Bupi® BMroToBNAETLCS B OAHOMOTOPHOMY BMKOHaHHI wupuHoto 520 abo
700MM 3 NNCTOBOI BYrneueBol cTani 3 4eKopaTUBHO — 3aXMCHUM NOKPUTTAM nopoLukoBummu oapbamu.

5.2 BuTskka BigHOCUMTLCS OO TNy «BOyaoBaHa» i BOyOOBYETbCA B MEOMNEBUI rapHITYp KyxHi Hag
NANTOH.

5.3 B 3anexHOCTi Big CXeMM YCTaHOBKM BUTSXKKA NpaLtoe B ABOX BapiaHTax (guBucb n.1.5):

e B peXumi BigBoAy NOBITPS B AMMoXig KyxHi (puc.1);
® B peXuMi peunpkynsauii (3aMKHYTU KpyroBumn obir NoBiTPs B KyxHi) (pyc.2).
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«HeobxigHO BpaxoByBaTu, WO NpPU BBIMKHYTIN BUTSXLiI B 3aKPUTOMY NPUMILLEHHI
aBTOMATUYHO 3HMXYETbCA TUCK, SAKMMA HEOOXiAHO BUPIBHIOBATU 3a pPaxyHOK NPUTOKY
cBiXkoro noBiTpA. Llboro MoXHa [OCArHyTM LWNAXOM BiAKPUTTA [OBepen, BiKOH abo
obnagHaHHAM cneuianbHOI NPUNIIMBHOI BEHTUNAUIIL»

5.4 Butsaxka cknagaeTbCs 3 HaCTYMHMX cknagosux YyactuH (puc.3 / puc 3.1)

Puc.3 Punc.3.1

1 — kopnyc

2 — nepexigHuK natpybka (3 @150 Ha B120)

3 — WHYp enekTpoMepexi 3 3a3eMSIEHHAM

4 — nepemukad pexmmie poboTn BUTSKKM (CEHCOPHUN)
5 — nekopaTtvBHa nNaHenb (30BHILLHE CKIO)

6 — AekopaTnBHa NaHenb (BHYTPILUHE CKIO)

7 — ocsitrneHHsa (LED nonoca)

6. IHCTPYKUIA MO MOHTAXY BUTAXKHU

6.1 O6epiTb pexnm poboTu i Micue Anst BCTAaHOBMNEHHSI BUTSKKM.
6.2 BUnMiTb BUTSKKY 3 NaKyBasnbHOT KOPOOKM.
6.3 igknoYiTe BUTSXKKY A0 enlekTpoMepeXxi i nepesipTe BCi 1T PyHKU;I.

Haragyemo, Wo BUCOTa yCTAaHOBKU BUTSXKKM Hap eNneKkTponnuMtaMu noBUHHA OYyTU He MeHLle
650mMmM, a Hag ra3oBUMM - He MeHW 750mMmMm (puc.1)

6.4 3 BpaxyBaHHAM BCTaHOBIEHOI BUCOTU i YMOBOK MPUNSAraHHs BUTSDKKA OO OHA HWXKHBLOI MOJSIKK
HaBicHOI MebneBol wadu No paHiwe BUroTOBMEHOMY ManepoBOMY LWABMOHY PO3MITbTE i BUPIKTE
NPAMOKYTHUI OTBIp 3rigHo rabaputy AxB (puc.4) BMOHTOBAHOI YaCTUHU BUTSXKKN.
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6.5 MoHTax Butsxxku BAPIAHT Neo1

6.5.1 BukpyTkoto, BignycTiTb 3 060X cTopiH Ha 0,5 06epTy YoTupu rBuHTK (No3suuis 1 puc.5). Micns
LbOro BiOKPUNTE BHYTPILLHE CKNO | BUTATHITL XXMPOYNOBIIOHYNIA antoMiHIEBUN QDINbTP.

6.5.2 Pykoto, no obuasa 6oku, BigkpyTiTb Ha 5 06epTiB (NMOBHICTIO He BigKpy4vyBaTW) ranky 6apakoBy
(nosuuisa 2 puc.5).

6.5.3 BcTaBTe BUTSXKKY B MpOpi3aHUA MPSIMOKYTHIA OTBIp, 3rierka HaTUCHYBLUW MPYXHi 3aXUmu.
Pykoto, no obugsa 60oku, 3akpyTiTb ramky 6GapalikoBy (no3uuis 2 puc.5) 40 NOBHOro npunisaraHHA
BUTSKKM OO AHA HWXKHBOI NONKMUi HaBiCHUI MebneBoi wadwu.

6.5.4 BcTaHOoBITb XUPOYNOBNIOYNA antoMiHIEBUA PINbTP, 3aKpUNTE BHYTPILLHE CKIO.

BUHT M5x35 LIb

6.6 MoHTax Butsxxku BAPIAHT Ne?

6.6.1 BurotoBTe naneposuin WwabnoH 3 koopanHatamu oteopie CDEF (puc.4), npuknagite wabnoH
A0 nonuui mebnesoro rapHitypa (puc. 5.1).

6.6.2 HamiTbTe i npocsepaniTs 4 oTBOPU cBEPAIOM JGMM.

6.6.3 KpinneHHa BUTSXKKM 30INCHIOETBCA 4 METPUYHMMM TBUHTaMM M5Sx35, WO BKPY4yHOTbCA
3cepenuHu HaBicHOI Wwadm B pi3bboBi rankn M5, npuknenaHi 4O BEPXHbOI MAOLWMHN KOPNYCY BUTSIKKU.
6.7 MNpun HeobXigHOCTI BCTAHOBITb Ha NATPybKy BUTSXKKM NepexigHunk nosiTponposoay (9150 / 120

MM).

6.8 Axkwo Butsxkka Oyage npauloBatM B pPeXuMi BigBeOeHHS MNOBITPS B OMMOXiO, 3MOHTyMTe
noBiTPONpPOBIA4 BUOpaHOro pAiameTpa BIgNOBIAHO [0 IHCTPYKUil (puc. 5.2), 3abesneuqmBluM WNOTO
repMeTUYHICTb. 3BEepHITb yBary, YMM KOpPOTWMM i NpAMiWMKA noBiTponpoBid, TMM Buwa
NPOAYKTUBHICTb, WYM i BiOpauis B BUTSXKN.

6.9 Axkwo BuTskka Oyae npauroBaTM B PEXUMI peuupkynsuii, TO MNOBITPONpoBig He MNOoTpibeH.
HeobxiaHO BCTaHOBUTW BYrifIbHUIA 3anaxonorinnHansHui inbTp (KynyeTbcsi OKpeMoO).

6.10 lMepeBipTe HagiNMHICTL KPINMEHHS BUTSXKW, NiABEAITb | NIOKMNIOYITL Yepe3 po3eTKy LWHYyp A0
eneKkTpoMepeXxi.

3 MeTOK A0AaTKOBOro 3axMCTy BiA nepenagiB Hanpyru B Mepexi peKkoMeHAyeEMO
NiaKNoYaT BUTAXKY Yepes3 AoAaTKOBUMA aBTOMaTUYHUM nepeMuKkay 6A.

7. IHCTPYKUIA MO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKOIO

7.1 BuTsakka 3 CEHCOPHUM BUMMUKaAYeM Mae€ 3 LWBWOKOCTI BEHTMNSAUiT. B 3anexHocCTi Big BENMYMHN
BMNapiB Npu NpurotyBaHHi ki Bu moxete obpatu HU3bKWIA, cepeaHin abo BUCOKUI piBEHb BEHTUNALII.



7.2 Tepeg noyaTkOM MPUroTyBaHHA Ki YBIMKHITb BUTSDKKY B HeOoOXigHOMY pexumi poboTu.
PekomeHOyeTbCA NPOOOBXKUTM POBOTY BUTSXKKM Ha 3-5 XBUNKUH NICNS 3aKiHYEHHA NPUrOTYBaHHA 1Xi,
TaknuM YMHOM MOBITPSA KyxHi Byae ouvLleHe Bia 3anuLUKiB BUNapiB.

7.3 Ha 30BHilIHLOMY CKIi Ballol BUTSXKKM 3HAXOOUTLCS CEHCOPHUI NEepeEMMKaY pexmmis poboTu
ABUryHa i ocBiTneHHs (puc.6):

Pwuc.6

1 wBunAakicTb (HN3bKi 06epTH)

- HATUCHITb BUMMKAY B NOSNOXEHHS « 1 »
2 wBwmAakicTb (cepenHi obeptn)

- HATUCHITb BUMMKAY B NMOSIOXEHHS « 2 »
3 wBunakKicTb (BUCOK 06epTh)

- HATUCHITb BUMMKAY B MOSIOXEHHS « 3 »

CeHcopHMin nepemMmkay 3 CUMBOJSIOM JTaMMOYKK, MPU3HAYEHWI OS5 BKITHOYEHHS CBITUITbHUKA NPU
HeJOCTaTHbOMY OCBITMEHHI pOB0OY0I 30HW NAUTKU, 3HAXOOUTLCS MIBOPYY Ha KOPMNYCi BUTSKKU.

BKNIOYEHHSA BUTSHXKKW:

- HATUCHITb Ha OyAb-SIKY i3 CEHCOPHMX KHOMOK peryrnoBaHHA wBuakocTi (1, 2, 3);
- BKIIOYiTb OCBIiTINIeHHA Npy NoTpeodi (KHONKa 3 CAMBONOM NTaMMNOYKK);

BUKNIOYEHHS BUTSXKKU:

- HATUCHITb Ha CEHCOPY KHOMKY perynoBaHHA WBUAKOCTI (1, 2, 3) B 3aneXHOCTI Ha AKin
wBMAKOCTI npautoe BUTAXKKa (1-1, 2-2, 3-3).

Bknio4yeHHA Ta BUKITHOYEHHA BUTSXKKM CEHCOPHUM NepeMuKayem 34iMCHIETLCA NOABIMHUM
HaTUCKaHHSAAM, TOOTO HAaTUCHYNU Ha 1 WBUAKICTb - BUTSAXKKA BKIIOYMUNACh, NTOBTOPHO HAaTUCHYNM
Ha 1 WBUAKICTb - BUTAXXKa BUKNIOYUNach.

3anyck Tanmepa:

- ONA 3anycKy TauMepa HaTUCHITb Ha OAHY i3 CEHCOPHMX KHonok (1, 2, 3) Ta yTpumynTe
npoTArom 5 cekyHa. Tanmep aBTOMaTUYHO BiAKIMIOYUTL OCBITIIEHHSA Ta TYPOOBEHTUNATOP Yepes
5 XBUMUH.

7.4 YnpaBniHHA BUTSXXKOK 3 JOMOMOror ANCTaHUINHOro nyneTa (puc. 7).

- [ANA BKIIOYEHHSA BUTSXKKM HATUCHITL Ha KHOMKY 1, 4 abo 5. [1na BUKIIOYEHHS
BUTS>KKM HATUCHITb Ha KHOMKY 1.

- [Ins 36inbweHHA abo 3MEHLIEHHS WBMAKOCTI POBOTU HATUCHITbL Ha KHOMKY 5
abo 4 BignosigHo.

- [Ins BKIOYEHHSA ab0 BMKMOYEHHS CBiTNa HAaTUCHITb Ha KHOMKY 2.

- [ins akTMBaUil TanMepa HAaTUCHITb KHOMKY 6 NPy BKIOYEHIN BUTSXKL.

- [Ins BUKIOYEHHS TarMepa HaTUCHITb KHOMKY 6.
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8. IHCTPYKLIIAA N0 OMMAAY 3A BUTSKKOIO
NEPEQ OYULLEHHAM BUTSXXKU BIOKIIOYITD 1 BIg ENEKTPOMEPEXI.

8.1 [Ina 30BHIIHBbOI OYMCTKM BUTSDKOK 3 HEPXKaBiloyoi CTani BUMKOPUCTOBYMTE cneuianbHi 3acobw,
OOTPUMYHOYUMCH BiAMNOBIAHUX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonun He BMKOPUCTOBYMTE ONS1 OYULLIEHHST BUTSXKKM abpasnBHi Mutodi 3acobu, rpybi rybkm abo
4YUCTALL 3acobu, WO MICTATb coay, KUCMOTY, xnopuam abo po3YNHHUKN.

8.3 MNpu MuNLi yHUKarTe nonagaHHSA BOMOMM Ha CTPyMOBeAydi YaCTMHU BUTSKKW, | 0COBNMBO B
€MNEKTPOHHNI BY30S1 KEPYBAHHS; MICNA MUTTS NPOTPITb MOBEPXHI M’SIKOK CEPBETKOIO.

8.4 [1Nst YNCTKM CKNAHNX NOBEPXOHb NPUAATHI 3BUYalHi 3acobu ANsi OYULLIEHHS CKNa.

E VBATA Mpwu 3aKpUTTi BHYTPILLHBLOro CKMa yHMKanTe pi3koro yaapy. Y Bunagky piskoro
yAapy AeopMyeTbLCA KOPNyC Ta YWKOMKYOTbLCA namnu!

8.5 AntoMiHieBUIN GinbTp, yTPUMYHUX Macro i Nk 3 NoBITpA, 3abuBaeTbCs | NOro cnig MMTK nicns
BiOMOYYBaHHSA B rapsivinn BoAi 3 epeKkTMBHUM MUOYMM 3acobom 1 pa3 Ha 1,5 — 2 micsaui B 3aneXHOCTi
BiZl ekcnnyatauil BUTSXKKMN.

3MiHa konbopy QiNnbLTPY NiCNA MAUTTA HE BNJIMBAE Ha AKICTb MOro po6oTw.

8.6 [Ins 3HATTA antomiHieBoro inbTpy (prc.8) cnig HaTUCHYTM Ha NPY>XMHHY 3aCyBKY i, NOTArHYBLUMU
Ha cebe i BHM3, 3HATK iNbTP 3 NaHesi. BctaHoBNEHHA inbTpy BUKOHYETHCA B 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

Puc.8
He BcTaHoBNoUTe (hinbTp Nicns MUTTA 40 MOro MOBHOINO BUCUXAHHS.

8.7 ByrinbHi inbTpn (KynyrOTbCA OKPEMO), L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA MPU PEXUMI peumpKynsauil
cnig 3amMiHATM KOXHiIi 3 — 6 wMicAuliB B 3anexHoCTi Big ekcnnyaTauil BUTSXKW. DinbTpu
BCTAHOBIOTECA Ha T-noAiGHOMY LITUPI KPULKN TYpOOBEHTUNATOPA LWSISAIXOM OCbOBOMO MIATUCKY i
NOBOPOTY MO YaCoBIN CTPINL.

Wo6 3amMiHuTKM ByrinbHMA  QiNbTp  NOTPiIGHO
BUKOHATWN HACTYMHi KPOKM:

e 3HiMiITb antoMiHieBUA INbTP.

e (1) - BctaHoBITb BYrinbHUN inbTp Ha ikcaTop
[0 yrnopy 3 ABOX CTOPIH.

e (2) - NpoBepHIiTb BYrinbHUI INbTP B Byab-ikoMy
HanpsiMKy Ha kyT 90 rpagycis, 3abe3neumBLumn
doikcau,ito.

e BcTaHoBITL antoMiHiEBUI PINbTP.

8.8 Ha Butskui BctaHoBneHa LED namna nigceivyyBaHHs pobo4oi 30HM nnuTu. 3amiHa namnu
NPOBOAUTBLCS B CEPBICHOMY LIEHTPI.



9. TAPAHTII BAPOBHUKA

9.1 BupoObHuk rapaHTye HopmarbHy poboTy BUTSKKM npoTArom 60 MicAWiB 3 AHA Npoaaxy vyepes
po3apibHy TOproBy Mepexy, NpuM YMOBI OOTPUMAHHA CMOXMBayYeM npaBuil TPaHCMOPTYBaHHSA,

30epiraHHs, MOHTaXy Ta ekcnsyartadii.
9.2 Mpw BiACYTHOCTI NO3Ha4YKM NPO AaTy NpoAaxy, rapaHTinHUIN TEPMiIH OBYUCIIIOETECSA 3 MOMEHTY

BUIOTOBIEHHSI.
9.3 Y BuNagky nosiBv MopyLUeHb Npu poboTi BUTSXKKM 3 BUHU BUPOBHMKA MPOTArOM rapaHTiNHOro

TEPMiHY, CNoXMBa4y Mae NpaBo rapaHTINHOrO PEMOHTY B CEPBICHUX LEeHTpaXx, agpecu SIKUX BKasaHi B

rapaHTiiHOMY TasnoHi Ha canTi BUPOOHUMKa.
9.4 [NapaHTia He NOLNPIETBLCA Ha NaMnn OCBITNEHHS, antoMiHIEBI PINbTPU, BYTiNbHI PiNbTPU.

9.5 TepMiH cnyx6u Butsxxkn 10 pokis.

AIDPECA BUPOBHUKA:
TOB «MOLAYJb ITMN», YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. MNoainbcbka, 46
iHaekc: 46400
T/cp (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com


mailto:info@eleyus.com

Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you
were satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which
will provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the
questions which may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD
AT THE ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking

appliance, and intended for domestic use and the household environment only and meets the
requirements of State Standard of Ukraine OCTY IEC 60335-2-31:2006.
USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK
OF INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR
HOOD WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY
CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete
combustion of natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents
pollution of walls, ceiling, and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine),
completed with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a
carbon odor filter. It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective
coating of powder paints - 520 mm and 700 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor
hood is not connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included)
and smothering carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network
and checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood
should be carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such
works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by
incorrect installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the
label attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-
750mm above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220-230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
Rated power consumption, W O_f th_e motor 160 /220
Lighting (LED) 2x3 (LED)
TURBINE PRODUCTIVITY, M*H 800/1200
Overall dimensions of the Width 5207700
extractor hood, mm Depth 295
’ Height 245
Connection size of ventilation duct, mm @150/ @120
Weight, kg 7181
Noise level, dB 48-68
Protection class |
Operation mode S1 (long-lasting)
ARMOURED AND GROUNDED
3. PARTS SUPPLIED
KITCHEN EXTRACTOR HOOD 1 pcs.
PLASTIC PIPE ADAPTER (from @150 to
DELIVERY INCLUDES @120mm) 1 pcs.
METRIC SCREW M5x35 4 pcs.
USER’'S MANUAL 1 pcs.

4. SAFETY REQUIREMENTS

IT 1S FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR HOOD
TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER.
ATTENTION! PROTECT ELECTRIC CORD FROM MECHANICAL AND
THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does
not correspond to those specified in paragraph 2;

use lighting lamps with a power output of more than 3 watts (LED);

carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without
removing the plug from the mains socket;

operate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

prepare food with use of alcohol;

leave the fryer unattended,

operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric
cord while installing.



ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect
other appliances to the same ventilation shaft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.),
besides electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is
installed with the additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @150 / 120mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the
efficiency of the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of
grease and dust in the filter.

4.7. 1t is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction
of smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «GEMINI 800 / 1200 LED» is the air-cleaning device with
transverse flow exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is
produced with single-engine of 520 mm or 700 mm in width of sheet carbon steel, followed by
decorative protective coating with powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “built-in” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.

5.3. Depending on the installation scheme over
the cooker, the extractor hood can work in two
variants (see item 1.5):

- in the mode of air extraction into the chimney of
the kitchen (Pic. 1).
- in the recirculation mode (Pic. 2) (closed circular

air circulation in the kitchen). H ﬁ ﬁ @ @ ﬁ ﬁ
Distance H: N

To electric cooker 50-75cm

To gas cooker 65-85cm

Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is
automatically lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh
air. This may be achieved by opening doors and windows or with use of equipment for
special inflow ventilation”.



5.4 A cooker hood Eggs_i§ts of the following parts (Pic. 3/3.1).

-

Pic. 3 Pic. 3.1

- cooker hood body

- air flue nozzle adopter (from @150 to @120 mm)

- electric cord with grounding

- switch of the cooker hood operation modes (sensor)
- decorative panel (external glass)

- decorative panel (internal glass)

- lightning lamp (LED stripe)
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6. COOKER HOOD INSTALLING INSTRUCTION

6.1 Select the operation mode and place to install the cooker hood.
6.2 Remove the cooker hood from the packing box.
6.3 Check the work of the cooker hood, connect to the electric grid and check all its functions.

We remind that the height of installation of the cooker hood over the electric cookers
should be at least 500 mm, and above the gas one — not less than 650 mm (Pic. 1).

6.4 Taking into account the established height and for the cooker hood to fit to the bottom of the
lower shelf of the wall cabinet according to a previously made paper pattern, mark and cut a

rectangular hole according to the dimension AxB (Pic. 4) of the built-in part of the hood.
23

,,;, ;_,;;9":,_, —
o — 498
3 @150 e
7_)/1

— >

q:(()

240

245

—AsS05/6ss
’ Pic. 4 —

6.5 Cooker hood installation VERSION nr. 1

6.5.1 Using a screwdriver loosens four screws on both sides by 0.5 turn (position 1 of Pic. 5).
Thereatfter, open the inner glass and pull out the grease-absorbing aluminium filter.

6.5.2 Using your hand unscrew the nut by 5 turns (do not completely unscrew) (position 2 of
Pic. 5) on both sides.

6.5.3 Insert the hood into the slotted rectangular hole by gently pressing on the elastic clamps
(Pic. 5). Using your hand tighten the nut on both sides (position 2 of Pic. 5) until the hood fits
snugly to the bottom of the lower shelf of the wall cabinet.




6.5.4 Install the grease-absorbing aluminium filter, close the inner glass.
1

Pic. 5

6.6 Cooker hood installation VERSION nr. 2

6.6.1 Make a paper pattern with the coordinates of the CDEF holes (Pic. 4), attach the pattern
to the shelves of the furniture set (Pic. 5.1).

6.6.2 Mark and drill 4 holes with @6mm drill

6.6.3 Fastening the hood is carried out with 4 metric screws M5x35, which are screwed inside
the wall cabinet into the M5 threaded nuts, riveted to the upper plane of the hood body.

6.7 If necessary, install an air flue nozzle adopter (3150 / 120 mm).

6.8 If the hood will work in the mode of exhausting air into the chimney, mount the selected duct
with diameter according to the instructions (Pic. 5.2), ensuring its tightness. Please note that the
shorter and more direct the duct, the higher the performance and less noise and vibration in the
hood.

6.9 If the hood will operate in recirculation mode, then the duct is not needed. A carbon odour-
absorbing filter (is purchased separately) must be installed.

6.10 Check that the hood is securely fastened, feed and connect the cord to the mains through
the outlet.

In order to provide additional protection against power supply voltage swing, we
recommend connecting the hood through an additional 6A automatic switch.

7. INSTRUCTION FOR USING THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood with sensor switch has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of
evaporation during cooking, you can choose a low, medium or high level of ventilation.

7.2 Before cooking, turn on the cooker hood in the required operation mode. It is recommended to
continue work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be
cleared from the residue of the vapours and smells.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a sensor switch of operation modes of the
engine and lamps of illumination (Pic. 6):



Pic.6

1 speed (law)

- press switch into position “1”
2 speed (medium)

- press switch into position “2”
3 speed (high)

- press switch into position “3”

The sensor switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at
insufficient illumination of the working area of the cooker, is located on the left side of body of the
cooker hood.

Switch a cooker hood on:

- press on any of the speed control buttons (1, 2, 3);
- turn on lighting if necessary (button with bulb symbol).

Switch a cooker hood off:

- press the touch speed control button (1, 2, 3), depending on the speed at which the
cooker hood is working (1-1, 2-2, 3-3).

Switching the hood on and off with the sensor switch is double-pressing, that is,
pressing the speed 1 — the cooker hood is switched on, press speed 1 again — the cooker
hood is turned off.

Starting the timer:

To start the timer, press one of the sensor buttons (1, 2, 3) and
hold it for 5 seconds. The timer will automatically switch off the
lightning and turbofan in 5 minutes..

7.4 Control of cooker hood using a remote control (Pic. 7).

- Press the buttons 1, 4 or 5 to switch on the cooker hood. To switch off
the hood, press the button 1.

- To increase or decrease the speed, press the button 5 or 4, respectively.

- Press the button 2 to switch the light on or off.

- To activate the timer, press the button 6 when the cooker hood is
switched on.

- To switch off the timer, press the buttons 6.

Pic.7
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8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD
ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance
with the relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to
clean the cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and
especially into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp
blow, the body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed
after being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending
of the cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.
8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 8), press the spring latch and by pulling down remove
the filter from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

Pic. 8

Do not install the filter after washing until it is completely dry.

8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be
replaced every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are
installed on the T-shaped shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton
and a clockwise rotation.

To replace the carbonic filters, follow the steps below:

=  Remove the aluminium filter.

= (1) - Install the charcoal filter on the latch to
the stop on both sides.

* (2) - Rotate the charcoal filter in any direction
at an angle of 90 degrees, securing fixation

= |nstall the aluminium filter.
8.8 On the cooker hood there are installed LED

lamps to illuminate the working area of the cooker.
The lamp is replaced at a service centre.




9. MANUFACTURER'S WARRANTIES
9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the
date of sale through a retail network, provided that the consumer observes the rules of
transportation, storage, installation and operation.
9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment

of manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's
fault during the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers
whose addresses are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «MODUL ITP», Ukraine
Ternopil, str. Podilska, 46
index: 46400
phone number (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com


mailto:info@eleyus.com
http://www.eleyus.com/
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MpuHuMnoBa enekTpocxema BUTSXKKN « GEMINI 800 LED»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «GEMINI 800 LED»
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MpuHuunoBa enekTpocxema BUTAXKMU « GEMINI 1200 LED»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «GEMINI 1200 LED»



MOXIUMBI HEMOJIAAKU BUTAXKU
POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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Burtsikka He
npaure

Extractor hood

does not work.
He roputb
namna

The lamp does
not light.

3mMeHLwunaca

NPOAYKTUHICTb
BUTSXKMN

Reduced

performance

of the

extractor
hood.

Butsikka
npautoe
rydHiwe

The extractor

hood began to
work louder.

B pexumi

peumpkynsauii

cnabo

BiABOAUTBLCA
nosiTps

Air is poorly
drawn in the

recirculation

mode.




10. CBIOOLUTBO NPO MPUMMAHHA TA NPOOAX

CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butskka BeHTMNAUiHa KYXOHHa

Kitchen ventilation hood

GEMINI
800/1200 LED

3 CEHCOPHUM NEPEMUKAYEM

WITH TOUCH SWITCH

BBK-01.503A41
BBK-01.73A01
CH 02-52-TD3-LED STR-400
CH 02-70-TD3-LED STR-400
CH 02-52-TD3-LED STR-690
CH 02-70-TD3-LED STR-690

Bignosigae

match

i BU3HaHa npuaaTHoo A0
ekcnnyarauii

ACTY EN 60335-2-31:2015

and consignhment prior to
operation

Hama euzomoersneHHs

Date of preparation

Wmamn BTK
(knetimo npuliManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lMpodaHo

HalimeHyeaHHs1
nidnpuemcmea mopeieJti,
wmamn Ma2a3uHy

Name of the trading
company, stamp of the store

MMidnuc npodasuys

Seller's signature

Hama npoodaxy

Date of sale




